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offers access to a wealth of informa-
tion, enriched with bibliography, 
diagrams, a huge number of photo-
graphs of manuscript folia and rele-
vant footnotes, as well as useful in-
dexes on names, manuscripts and 
mathematical terms. The work bears 
witness to Burnett’s mastery of 
manuscripts, the Latin language and 
palaeography, and of the historical 
scientific medieval context. The 
result is an impressive and exhaus-
tive treatment of the subject from 
many different perspectives, which 
makes this volume a rigorous and 
invaluable instrument for scholars 
dealing with medieval scientific ma-
nuscripts, particularly texts related 
to mathematics and astronomy in-
volving numerals. 
Rosa Comes 
David Juste, Les manuscrits as-
trologiques latins conservés à la 
Bayerische Staatsbibliothek de 
Munich. Catalogus Codicum 
Astrologorum Latinorum I. 
Documents, Études et Réper-
toires publiés par l’Institut de Re-
cherche et d’Histoire des Textes. 
CNRS Éditions. Paris, 2011. 238 
pp. + 12 plates. 
This book is the first published 
result of the ambitious project of the 
Catalogus Codicum Astrologorum 
Latinorum (CCAL) which aims to 
identify and describe all Latin astro-
logical manuscripts written between 
ca. 800 and ca. 1800, extant mainly 
in libraries of Europe and North 
America. Here we have a most im-
portant description of 287 manus-
cripts preserved in the Munich 
Library (on the history of the collec-
tion see pp. 33-37) of which five 
were written in the 9
th
 c., two in the 
10
th
 c., seven in the 11
th
 c, ten in the 
12
th
 c., nine in the 13
th
 c. , 35 in the 
14
th
 c. and some 178 in the 15
th
 c., 
the rest having been copied between 
the 16
th
 and the 18
th
 c. (see the chro-
nological list on pp. 38-40). As 
Juste states (p. 28), the purpose of 
the catalogue is to identify the astro-
logical sections and to describe the 
textual environment in which they 
appear, giving the essential informa-
tion concerning each manuscript 
and its history (date, material sup-
port, essential bibliography, etc.). 
The main problem is to define 
the criteria for considering a text to 
be astrological. Juste does this on pp. 
26-28, by giving a large typology of 
astrological sources which classifies 
them into the following groups: 1) 
astrology proper (nativities, elec-
tions, interrogations, revolutions, 
great conjunctions, individual and 
collective horoscopes...); 2) astro-
meteorology, medical astrology, la-
pidaries etc.; 3) texts describing the 
mechanisms through which the hea-
vens exert their influence (astrolo-
gical physics); and 4) polemical 
texts defending or attacking astro-
logy. 
On pp. 29-33 David Juste 
presents a brief history of Latin 
astrology, as known from the extant 
manuscripts, between the 8
th
 and the 
18
th
 centuries in which he insists on 
the importance of the Arabic-Latin 
translations produced during the 12
th
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and the 13
th
 centuries. His des-
cription underlines that the interest 
in astrology appeared at an early 
stage represented by Adelard of 
Bath, by the group of translators 
who worked in Barcelona (Plato of 
Tivoli) and the Ebro Valley 
(Hugues of Santalla, Hermann of 
Carinthia, Robert of Ketton) and by 
John of Seville. This catalogue is 
extremely interesting for historians 
of Arabic science because it con-
tains a wealth of information about 
Latin translations of Arabic astrolo-
gical works. A quick look at the 
index of authors and works (pp. 
191-214) reveals important names 
like þAl÷ ibn Ab÷ l-Rij×l, Abý þAl÷ 
al-Khayy×Ð, Abý Bakr al-©asan ibn 
al-Kha½÷b, Abý Maþshar, al-Qab÷½÷, 
al-Kind÷, þUmar ibn Farrukh×n, þAl÷ 
b. A¬mad al-þImr×n÷, M×sh×’all×h, 
Sh×dh×n ibn Ba¬r, Sahl b. Bishr, 
Th×bit b. Qurra etc. To these one 
should add the manuscripts of the 
early collection of astrological texts 
(10
th
 c.) called Alchandreana, edited 
by David Juste himself (Leiden-
Boston, 2007). Only a small part of 
these works has been edited (see the 
bibliography on pp. 41-48). 
The catalogue proper appears on 
pp. 49-189 and contains all the ne-
cessary information about each ma-
nuscript. This is followed, as I said, 
by a very large and highly detailed 
index of authors and works (pp. 
191-214), an index of incipits (pp. 
215-231), and an index of place 
names (pp. 233-236). These indices 
will be of great help to researchers 
looking for a particular author, 
translator or work. The book ends 
with 12 plates with illustrations 
from pages of particular manus-
cripts. 
Latin manuscripts concerned 
with astrology and other sciences 
constitute an enormous, unexplored 
ocean and the initiative undertaken 
by the CCAL project will be warm-
ly welcomed by scholars interested 
in this field. According to Juste (p. 
24), a second volume of the collec-
tion, containing a description of 
more than 300 astrological manus-
cripts kept in the Paris Bibliothèque 
Nationale, is almost finished. We 
hope to see it published very soon. 
Julio Samsó 
David A. King, Astrolabes from 
Medieval Europe, Farnham, Bur-
lington: Ashgate, 2011. (Vario-
rum Collected Studies Series,  
CS977). 
David King, Emeritus Professor of 
History of Science at Frankfurt 
University, is an authority on the 
history of Islamic Astronomy and 
an acknowledged expert in the dis-
covery and description of medieval 
astronomical instruments. He is also 
a generous colleague and a teacher 
greatly appreciated by all those who 
have been fortunate enough to learn 
from him over the last thirty years. 
This volume is the fourth in the 
Variorum Collected Studies Series 
published by Ashgate and dedicated 
to Professor King’s work. It con-
tains 12 articles, mainly on astro-
labes from the European Middle 
Ages and the early Renaissance, re-
